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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITIING 1992-1993 (*) 

10 FEBRUARI 1993 

· HERZIENING V AN DE GRONDWET 

Herziening van Titel Ill, eerste 
hoofdstuk, van de Grondwet 

door invoeging van een 
artikel 59quinquies in 

afdeling IV betreffende de 
Gemeenschaps- en Gewestraden 

AMENDEMENT 
op de tekst aangenomen door de Commissie 

(Stuk n' 726/6) 

N' 20 V AN MEVR. NEYTS-UYTI'EBROECK 

Enig artikel 

A) In § 1, eerste lid, de woorden- en de Franse 
taalgroep van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad » 
en de woorden « en de Franse taalgroep in de Brus 
selse Hoofdstedelijke Raad en zijn College in het 
tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad» weglaten. 

B) In § 1, tweede lid, de woerden- en de Fran 
se taalgroep van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad » 
weglaten. 

C) § 2 weglaten. 

Zie: 
- 726 - 92 / 93 : 

- N• 1 : Voorstel van de heer Busquin. 
- N" 2 tot 4 : Amendementen. 
- N' 5: Verslag. 
- r,, 6: Tekst aangenomen door de Commissie. 
- N' 7 : Amendementen. 

<* 1 Tweede zitting van de 48' zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*) 

10 FÉVRIER 1993 

REVISION DE LA CONSTITUTION 

Révision du Titre III, premier 
chapitre, de la Constitution par 

l'insertion d'un nouvel 
article 59quinq;1,ies dans la 

section IV relative aux Conseils 
de Communauté et de Région 

AMENDEMENT 
au texte adopté par la Commission 

(Doc. n° 726/6) 

N° 20 DE MME NEYTS-UY'ITEBROECK 

Article unique 

A) Au § r=, premier alinéa, supprimer les 
mots « et le groupe linguistique français du Conseil 
de la Région de Bruxelles-Capitale » et les mots « et 
le groupe linguistique français du Conseil de la Ré 
gion de Bruxelles-Capitale et son Collège dans là 
région bilingue de Bruxelles-Capitale ». 
B) Au § 1er, deuxième alinéa, supprimer les 

mots « et du groupe linguistique français du Conseil 
de la Rfmnn de Bruxelles-Capitale». 

C) Supprimer le § 2. 

Voir: 
-726-92/93: 

- N° 1 : Proposition de M. Busquin. 
- N°" 2 à 4 : Amendements. 
- N° 5 : Rapport. 
- N° 6 : Texte adopté par la Commission. 
- N° 7 : Amendements. 

(*) Deuxième session de la 48°législature. 

S. - 1468 
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VERANTWOORDING 

Het getuigt van een discriminerende ingesteldheid om 
voor bepaalde aangelegenheden enkel de Franse taalgroep 
van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad een decretale be 
voegdheid te verlenen. Deze mogelijkheid dient dan ook te 
worden geschrapt. 

A.-M. NEYTS-UYTTEBROECK 

JUSTIFICATION 

Il serait discriminatoire de n'accorder un pouvoir décré 
tai pour certaines matières qu'au seul groupe linguistique 
français du Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale. 
C'est la raison pour laquelle le présent amendement tend à 
supprimer cette possibilité. 

Drukk.-lmpr. SCHAUBROECK, Nazareth-(091) 89 0211- 102) 219 00 41 


